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(iv) TEEEETRR (@) o+ Hil, 2, o+ il i 2.
(b) fi2 o+ fHil 2. o+ Hil

EfR (2000) 23EHET 5 & 91, (i) EEHE R & (i) B R TiX 2 fioNEFEA3[E
ELTHD, ZHUI)EE R ONWTH Y TUEEL B2 LN, ZHUIxTL, (ViR
HIRE AR CIE, 6 EEBEOIEFIIANEZ N AR TH S, 72720, BAFETIEEEHD
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(1) fEETRAR
a LAt EENETED.
b. *EERPEHTED, Wit

FHEE RN B AGEIIIMFE LWL D TH D, JEETIE, (a)D X 5 72 so O FEN T
BEOROBITH D, Q)DL I 7 so ODFEDL EHE/ROFIEEZ 5N E L. (3b)
Tidso DAERIZMZ, BE @FEOFIE) bEI > TV,

(2) FEIERM
a. The dog was hungry (and) so we fed it.
OB LEHITLTWEDT, B WE 5277, |
) =& —ZGenfrs])
b. *So we fed it, the dog was hungry.

(3) a. He couldn’t speak, he was so angry.
T DL ERRDoT, FARITE > TN eDTZ, |
b. My father was a Tory, and so am .
MUIRSFRB T LRz LEE 95 TY . )
) —#—ZFefnfrs])

FREME RN IE, MR SC LI AESONE N5, BAGETIE [~7=0 720 | 1
SN FEREIHE RN ZITND NG LILZRW. TLEETHE, <0130 so 288851, as...s0~& WD
A CAERT 2. if. then ~HCH EREHIE ROBITH S .

(4) EREmiE R
a. Justas the lion is the king of beasts, so the eagle is the king of birds.
(HEH ETAAUPEHBROETH DD LRRRCY UNITRTOBDETH 5. |
[V — & — XgeFnfed))
b. *So the eagle is the king of birds, just as the lion is the king of beasts.

TEREE AN, AAGEIGEOE EMIE S TR b — i F — o Th D, HAGE
T, WEBREICEFEOEENERRIC o120, EFESACLNS. FEETIE, R
Befeeanl (DAF, BUZ T8l SRS 2AHWD 51320y, BN CHND, ik
XHIZIWZEDDHIENTES. GO Lo, fHliE GhEFEIORE) N 555805
5. AFETIE, EMR (2000) (2R, Sk SCOBIER SIS NT X 7V AD—FEE BT



Befotanl D AR 7 LICH e AR Y O BRDBIE SN B TH S.

(5) TE B EitTE Y
a WERIXI10FEICKIZmY, LT LVEERT (b)), BE L.
b. Yesterday, | got home at ten and | went to bed after | watched TV.
c. Not knowing what to do, he remained silent.
(89 LTWNDODONL R T=DT, HIFER- Tz,
[ —=7 AFFnREFHL)
d. Should you have any problems please don’t hesitate to call.
My LB IV, EERS BEFELTEI V.
[ —=7 AFFnREFHL])

~ L— U TRRICRT D E S SOE, EEERA L AR ETE R L T DAY,
ﬂﬁrﬂ%zﬁﬁﬁrm%ffﬁé BoRE LTI, BHao/ g EOEE AW, EF
HTHD. oL GEAEMICHW OIS K 5 2RI BIF OREIXIZ & A L.
ZOMT, BARBZIILD ET DT NE A BOHSHE iﬁ&é.hb%,@&%ﬁﬁw
T 5. 2200HPEINTNDEITOLIICRZD, Whpd/NTH 7 AR AGE
WRCIREHIND. NT X7 AL, MOBERS 72 28R EIN TS, HEE
TARITHLEGE DB LD, EiTEEHHDWVIIERH, E2XTomFINERE, [MHh
OHiERARE R TEEZZTORHEHZ N
ARGTIL, FEET V7 — FORAREUHYL T D~ L= TR T 5130, <L
ayT%@N§&7yxm%Té%ﬁH%f%éE%(mm)@Wﬁ%% Zfifd, T
AT T T =21, v b=V TENOMIR T S 0EE B Tlibhb, vL—v
7%@ﬂﬁﬁ*@%@f%é BT ZICTBWTL, EEXFHELFLEELDY, 250
EHEOMOZEIKRE L, A7y v TRNEAEALTND. AROT — X TR ES
SEOLDOTHD. K, FELSEDORICBWTHABARETH D L 2 23z, £
DEZRT. PISUIT ZAX =)V« TA v DBRHET 7 — O AARFE U EE SN THES 72
LONRFLTHD. ZHUTMZ, 1ELE (20000 THASNTWAHCHHAWVS. FET v
r— b OFIFEST [ ] ICARVTRT. BRGSO OFISCO5 I, FiastHofse
Tz [IERQ)] O L HIRT. fICoFEMe BT ERGR L ESRahion. ek, 1 E
PR SCTIIBISCZ BAGERR DN 72\, BFmhS i 7GRS0 & A LT,
IR, #E7 v r— MEBEZFERHN0IZ, HiMOBR Z & ICBER e plz R Tn. Hi

Vo L= TEEDNT B 7 ZRE T OW TS, Koh (1990: 5 6 2)<° Uzawa (2013)
WLTND.



RIOBIGRIL, FEHIBIGR (55 2 #), KIRBAGR (55 3 ), ZRMFREGR (55 4 f), wEfR (8
58i) DX oL

2. B

& 5 R & RFPICIEAT UGl 2 AR aE A R RIUL, (6a)D X 512, HEfa
sambil T~L7e236 ) ICXVEAINS. BiFi membaca [Fide) OEFEIZTEIOIFE L I[F]
—TH D720, PREATOARN. sambil AN OEFIZEEBIRERE meN-"% > T 5.
—fRT, HEkea 2B A EARICID A, THREEFGERIC meN-OEENTFENLRETH
UL, meN-BAERTAEAICH D, (Bb)D L 5 7T & 7 VAR, @R OREICE D
57, FeRIALRVN.

(6) a. Dia selalu makan sambil *(mem-)baca surat khabar.® ()]
3sG always eat while ACT-read newspaper
b. *Dia selalu makan ___ (mem-)baca surat khabar.
3sG always eat ACT-read  newspaper

MUTNO B I LA S TR E BD.

FHHPIRI 2 Fe 9712, Bk sambil [~ L7235 (7a)<° dengan [~ L7-iKFET) (7h)
ZRAND. W ORNCIE, fHEOBRICB W TERIEVD S 5. sambil Z AV 7= (7a)i,
HAGEDORRSC & [AER, (mem-)[plakai 23 & (2T 2EE (3¢ : to put on) DOFERR & FIZfHT
72URAE (JE : to wear, have on) DEBEO BT TR C& 5. —J5, dengan % AUV 7= (7b)iZ,
#%BFE, DFVREOTA L. ok, <TEUOEERTHIUL, (To)p ko, Bk
FilEAWTICEFMEZIEE T A2 LB ARETHD. < EIEXRTH LD, REEIEE
ik meN-1X A4S L72u . pakai (XEIE & REEDBUF IR T X 5.

(7) a Hari ini dia berjalan-jalan sambil (mem-)[pJakai topi. [(5)]
day this 3sGc walk while ACT-wear hat
b. Hari ini dia berjalan-jalan dengan (mem-)[plakai topi.
day this 3sGc walk with ACT-wear hat

? BEENARIZAE meN-0O N ST EHRE LKL, SERORPIOFTITIE U TELT S, 72k, 7F
B p, s, KTHEDILA, ZNOOFIXWTWIET S, ARRTIE, Zhb Ol
TOHOMEHESZ] WCANTERT DL LIZT 5.

® Leipzig Glossing Rules {272\ -5 : ACT: active; PART: particle.



c. Hari ini dia berjalan-jalan___ (*mem-)[plakai topi.
day this 3sGc walk ACT-wear hat
[(BONT) 4 HITETFE PS> THRNTHE. |

B R FE DO OGN - T2k, (Ba)D X 91Z, dan [ 12X AN T
KEIND. <EFOEKCBNTE, @)X 5, dan 2 AW Ic8E )z rET 5 2
ELARETH D.

(8) a. Semalam, saya pulang ke rumah pada pukul 10, menonton TV [(2]
yesterday 1sG return to home at o’clock 10 watch TV
dan kemudian tidur.
and then sleep
b. Semalam, saya pulang ke rumah pada pukul 10, tengok TV,
yesterday 1sG return to home at o’clock 10 watch TV
__ kemudian tidur.
then sleep
FCRAIY) FERIX 10 REICHITIF{S T, PLTLEZRT (0B), BE L.

FFRIEOIZ S T3 2 RS T U 3 2 BRSO RKRIC e 258, (9a)D K 5 ITHHe
Fillalu T2 LT, 2t BHVWSIRD. 9b)D K 5 Ikt 2 VT I8 h) 41 &4
L%, < EI7RfEAETH THERBI IR,

(9) a. Semalam, saya terjatuh di tangga lalu terluka. [(3)]
yesterday 1sGc fall at stairs and.then injured
b. *Semalam, saya terjatuh di tangga,  terluka.
yesterday 1sc fall at stairs injured
[(FAE) PERARSEECHRA T, 7 &E L CLEST.

o HHRFEDPNOHREORICT I EMET 2 Z L 2RTITIE, (10D L DT, B
7l sebaik [~F 2070 ZHWHZENTE S, £, 00)D KL DT, BhFICHEERE
se-Z ML CHREBROBERZR T Z LN TE 5. #HHEE se-OfHNE, ~L— Y TERICE
WCHEMEMPBE ORI LV REND, Bl Td s, 7272, EMR (2000) 7345
92 L 21, ZOMED se-MNHINITE 2B, BIEZERT TR E 2 DHIZR L
. ERBIL se- MM SN TBE OB IAEET 5. 7o, W ofIZ &/ sahaja/saja [72
1 NEL LTS, (100)D K H i, sebaik <0 se-72 LIZ, sahaja 721 CH RIEEOEM A F



FTZEMNTE D, sahaja [TERIOKICERT S, (10d)D L 912, FrEZEFEIORNIE S 2
EIXTER.

(10) a. Sebaik  sahaja kami nampak burung, kami lastik. [1E£R(150)]
as.soon.as only  1pL  see bird 1pL  hit.with.a.catapult
[ERRZ D000, HEET T aTBoT.
b. Setiba saya di lapanganterbang Brakas, saya bergegas masuk  [1Ef#(39)]
SE-arrive  1sG  at airport Brakas 1sG rush enter
ke balai berlepas.*
to hall depart
(75 71 ZAZ2RITHE R0, FARHFS 7 B —ITBRITIAATZ. |

c. Nampak sahaja burung, kami lastik. [E£R(142)]
see only  bird 1pL  hit.with.a.catapult
[BRRA DRV, BRI AT a TR

d. *Kami nampak sahaja burung, kami lastik. [ E£7(146)]
1L see only  bird 1pL  hit.with.a.catapult

sebaik & [F] U<, sahaja/saja & & HIZHWHIL DR AR TRILE LT, FilF baru [~1L
7ZiE0, Ko<~ b DH. (1b)D L 512, baru saja Tl , EIFISEET HALEIC
HLAERELESOT, (MalXZnNREL-ZLDEEZLND. DF 0, WEERENETEE W
O BEREERMEIC L 0 EAEMOMRE L 157, IEREIEFITH D, (10e)ITOWVTH, RIS
IINTTED.

(11) a. Baru saja dia memegang topi itu, buluroma-nya naik. [1IE£%9)]
just  only 3sG hold hat that fine.hair-3sG rise
[Z DM % FICE - T2, FOENLTES7. )
b. Dia baru saja balik dari luar negeri. [IE£RQT7)]

3sG just only return from outside state
PISNEN D RS T2 T 72, )

sahaja/saja [TV BN TWVRNE DD, RD(12a)ThH, &ERE+HIEZ 10 belum sempat A3
ATE LTV 5. (12b)i, belum sempat O3 DR FEALE TOAER 20",

* IEARRR SO FICH T balai berlepas T72 < dewan perpisahan [hall separation] 3 iV 541 C
WA L, THZ e B — OFRCITAIEE S E@20C, JTORIS A S L.



(12) a. Belum sempat dia bercerita, orang kampung tetap mengatakan, [1EfR(7)]

notyet have.chance 3sG tell.story personvillage  still  say
“Pak Sahak memang gagah!”
Mr. Sahak indeed  sturdy
MENFET RS e, AL [Ty SAFZEVHELVWE ] EF50T

Hoto. |

b. Dia belum sempat menelefon-nya. [1E£R(16)]
3sG not.yet have.chance telephone-3sG
MBILF 7B TERE TE TV, |

Rl 2 R T RO FIUIMOER 72, FHIERPEZ 25605 5. (133) Tl
FE U INEE-lah 23805 dapat 23ATE 2321 TVD Z & 2T D, (13b)Ti, EHITHE
AT/ NEE pun AL LTS, Asmah (2009)1% = 0 & 5 72 k% T8O pun) L FEAT
Wwa.

(13) a. Dari pagi sampai petang  dia minta-minta dapat-lah oleh-nya [1E{#(83)]
from morning  until afternoon 3sG ask get-PART  by-3SG
30 sen.
30 sen
TN DI E THEAAAZ, K5I 30 B FIT AN, )
b. Beberapa jam berjalan, Bujang pun sampai di satu kawasan [1IE£A(3D)]
several  hour walk Bujang PUN arrive at one area
yang selalu di-datangi-nya untuk memotong kayu  api.
REL always PASS-come-3sG to cut lumber fire

MAEFE 2R &, 7% X0 BFH 2N D IZR0-o TR DIV Y iz, )

REFEIHANR 2 263~ & & (2%, $&ian sehingga/sampai [~13"% £ CJ (14a)X° sebelum [~
FTHENC) W)y HVHD. BIE LSRR Z FFOFE (22T o)) @
& EIT, BEITFEDREHIRA R 7272 0ERE (22T TRHEELE X 5)) & ZIZHW
HivD. (14b)Fs KUAsh)ITR Lz & 912, EBEhEd akan [~724 9, S8 0 72) (J€ : will)
IERE IR TE RV, ZHUIRGEOR A R TEBREIOSL G LR U Th 5.

(14) a. Saya akan tunggu di sini sehingga/sampai orang itu datang. [(3D)]
1sc  will  wait at here until person that come



b. *Saya akan tunggu di sini sehingga/sampai orang itu akan datang.
1sc  will  wait at here until person that will come
(D NPKDET, FIIZ I THRL>TVET .

(15) a. Saya akan siap masak sebelum orang itu datang. [(32)]
1sc  will finished cook  before person that come
b. *Saya akan siap masak sebelum orang itu akan datang.
1sc  will finished cook  before  person that will come
(HDADKD ETIZ, BFREE-oTBIET L.

3. ARE®

I DATANBIDITEOHRIC/ > TWA Z LI, (16a)°(17a)D L )12, fERa2FRTHEHO
N HEes jadi (2 Z2C, 72035 ZHWDH, (16b)’<3(17b)0)c1:9 Z, BERIHiEHE
foienl sebablkerana [~72735 ] TE AT 5. kerana IXE X Z3E, sebab IZFE L EHELTOIC
b, (160)°(170)D X 512, Wb AVd, 2 >ofiztE+TsZ s b
AHETHY, v TORTTEIMIMNMDIIELLLSBHDD, ZOXr72FT2xLEXT
FMENTES S BENIFE LT, ANDOFINZEORILERMT 5. ~ L —2 78T
pro B EFFT b OO, FiETEE, B LRV, LavL, FRCAGERT, #EXoEHE
FENLITLITAER LAV Z 2D 5. AT0)D L 9 R 2 LTHRL, 1OOBEXLTHLHR
O, (17a-b) & FERIC, EEIFFEOREZFTF LT TH5H. LovL, ZIULATRE TRV,
XoT, 70)D L ) 7eiiElY, 2 LR LI FNEWTEAS S . (16C)TE -3 87 LT
FHFHTENREERZROTHMNVIZWN, FEREOERR Y ST Th 5.

(16) a. Masa sudah tidak ada, jadi mari pergi cepat. (©))
time already not be so let's go  quick
b. Sebab/kerana masa sudah tidak ada, mari pergi cepat.
because time already not be let’s go quick
c. Masa sudah tiada, mari pergi cepat.
time already notbe let’s go quick
MR 220D D, BNTITZ D )

(17) a. Semalam, saya sakit kepala, jadi (saya) tidur awal daripada biasa. [(8)]
yesterday 1sG ache head so  1sG sleep early from usual



b. Semalam, sebab/kerana saya sakit kepala, (saya) tidur awal daripada biasa.
yesterday  because 1sG  ache head 1sG sleep early from usual
c. Semalam, saya sakit kepala, *(saya) tidur awal daripada biasa.
yesterday 1sG ache head 1sG  sleep early from usual
e IR T-D T, Wob LW ESEE L. )

HAZFHIE, (18a)d X 912, Htan untuk [~ 572012) <CHEhE hendak [~ L X
2ETDH, Lt RZFOHGER nak Z HWTET N TX 5. 2L 972 hendak/nak
ORFEE, EERANCSIET D Z 235, LavL, hendak/nak 2385 ORERE 72 2Rk %
R, FERESGEERIZR > TS 0T 572 01X, EREHERRICHETAZ L b
HBTHD. [~LIZIT<) OLITBEOHNZERTHEICE, (18b)D L oIz, #Fln%s
Pagial7e LCRelT 2 2 &N TE 5. 24U, 9555 CTgo buy abook D L 9 12 to REF T/ <,
FIEARE 2 DA ITHYS 5.

(18) a. Orang itu pergi ke KL untuk/hendak/nak (mem-)beli buku.
person that go  to KL to/want/want ACT-buy  book
b. Orang itu pergi ke KL (mem-)beli buku.
person that go to KL AcT-buy book
(D NFAREHWNTKL (7T T 7 —u) ([ATo72. )

(19)D X H 12, BEIO BHHIBSPIRIIR S WAL, BRI ERMIZEE > T
W5 EXIZOBREREIND. Bz, 7edHD NIZDJEIATST2OTT N2 EnWH'E
RIlCk3 2IEE LTTHS. £ 95 TRITIUE, I FBERTHD. HAGED THDA
EARE BT 72 ([ZIZZ D X 9 ZefilBRIZ 72y, 72, hendak/nak (% M FEIRD A THR
b

(19) a. (?)Orang itu pergi untuk/hendak/nak (mem-)beli buku. [9)]
person that go to/want/want ACT-buy  book
b. Orang itu pergi (mem-)beli buku.
person that go ACT-buy  book
(oD NIIARZHDNAT 72, )

HECHMORIT, LT UITREEEEES meN-2MPNS U cBEC L5177 % 7
AL AT D. D(18b), (190)ARZDHITHSH. MITITIRD K 5 RBEINRFT HiLD.



(20) a. Dahi-nya berkerut men-[t]Jahan sakit luka  di kepala, di [E£R(117)]
forehead-3sG wrinkle AcCT-endure pain wound at head  at
bahu dan kaki.
shoulder and leg
(86, JH, MoGatz, HOFBITPRAT. ]
b. Ibu sudah menelefon me-minta dia balik ke Kuala Lumpur. [1Ff#(118)]
mother already telephone AcT-ask 3sG return to Kuala Lumpur
(BRES AT S I T TN T —IWTRD K 9 ITHTe - OIZERE LE LTz, |

INT LY AL OEEIAE, (21a)D & D ICHTE LY, (21b)D K 5 IZikBEE 2 N %
ZLEWTE S, L, Efk (2000) (ZXAUT, MHOBEGENINAD Z ENTERW. £
D EETRTHNLRI)TH 5.

(21) a. Men-dengarkan kata-kata Bujang itu, Gadik berasa puas. [1E£R(114)]
ACT-listen words Bujang that Gadik feel satisfied
(D7 V% v OFHEE LBV THRT, HT v ITmE Lz,

b. Aku bangga dapat belajar di sini. [ E£7£(120)]

1sG pround can study at here
M Z TR TETEDL LENWET. )

c. *Aku bangga telah berjaya mengalahkan pasukan Pahang. [ E£%(125)]
1sG pround PERF succeed beat team  Pahang
(MEIASNACTF—DTBRFT 2 2 N TETEL LBAWET. )

B ZE£TITIE, (22a)D X 912, HEfes supayalagar [~X 912) ZAW5. (EEE T O
FREI, EH LR THIUTEREATRE/R DT, A LTV e\, supaya & agar (ZEI T 5
7%, (220)D L 91T, @EH nampak (L2 5] OFAIZIL, supaya LIHNWD Z LA TE
7euN. agar OFERIZIE(me-)lihat THR.Z | IZMED K978, FEROFEMANE) = 2T 3B 72 &
ITHD.

(22) a. Dia membuka tingkap supaya/agar dapat (me-)lihat luar dengan [(10)]
3sG open window so.that can  ACT-look  outside with
lebih  baik.

more well



b. Dia membuka tingkap supaya/*agar dapat nampak luar dengan lebih
3sG open window so.that can  see outside with more
baik.®
well
1) APELRZD XD ICBEZRIT . |

4. EHBER

< L=V T RECHRIOIE 2 T i & LCIE, (23a) kalau, jika, sekiranya 73 —f#%
HCTHD. BHEHRADOENFFIZONTIE, SRRV DIT TIERWnb 0D, EEDOMD
[RY, BHAFEDO K « N« XF « FIIZET 5 HOIE SIEEHMIIIR I TR, v b —
TR BIT AEBOMED — o Th D, (230)D X 9 78T X 72 ARSI HER T
HD. 1 OOELTRL, 2O00MN L= ar~THEIENR TV W) Z bR, &
REND. ZOHE, RAOEITIEME - EE LTTR, HAERNES] L) Kko
HskFEORGR E LTINS S.

(23) a. KalaulJika/Sekiranya esok hujan turun, saya tidak akan pergi [(14)]
if tomorrow rain  fall 1sc not will go
ke sana.
to there
b. *  Esok hujan turun, saya tidak akan pergi ke sana.

tomorrow rain  fall 1sc not will go to there
ARAMDRES T2 6, FATZE ZITATH7R0. |

QA BIFERIZAS, (2A0)D L D703 T 2 7 L AN AIRETH S, 12721, nanti [# T 28
RN E RBIRDDF A SV TEEL

(24) a. Kalau/Jika/Sekiranya hendak datang ke rumah saya nanti, sila [2D)]
if want come to house 1sG later please
telefon dahulu sebelum datang.

telephone in.advance before  come

> nampak |ZREBNEERE S, meN-2 (10 L 7= menampak & W9 BB EFET 528, BEEIZZEN
ZFEEL 72V, AU, nampak 23 EOIZIE, FEAR tampak {2 meN-23 1+ L, menampak (=
men-[tlampak) & 72 > 721412, FOHIC LY me WEDL CGERIL L2 b D Th D = & LBk
NH 5.



b. _ Hendak datang ke rumah saya nanti, sila telefon  dahulu sebelum
want  come to house 1SG later please telephone in.advance before
datang.
come
FITkD7eD, Ealiz LTrbRTIESN.

1EfR (2000) (X, hendak THAE Y, REDEKRELRT /T H 7 L AHELL LT, ROKIZ
HFTWD. FEIREEZRT B tentu [Eo&, RESTZ] THESTND.

(25) _ Hendak di-berikan sahaja kepada Kembang Kintan tentu [1IE£R(79)]
want  PASs-give only to flower  torch.ginger certain
Kembang Teratai merajuk.
flower  lotus  sulk
[N—=TF PPy —DHEFIZHT L bDRb, HOITE>LTRTLED. |

TD6)1X(24) LTS, (26b-d)D L D2/ T X 7 ARESINFRETH H. Ll
(26Q) DEEEFA & WL S X ER N R D, £9, nanti [ T) D72R0(26b)1%, Mk
ZEDPHEEL TN, THEMBMEST, Wd%es] EWIEKRTHD. b, N"THF
7V AMESIDIAAIRER(20) 2[R U K D ICHARGERT 2 &, FEQEMICR D - I H N
ST RNTE ZIATHR L EBH 6 b RAIOHiI M 2R D70, FREITENAH .
ZOZEE, vV TREONRTE T AL HAGEO T, FEINE BRI ER
Lo TNDZ E&IRT. RIZ, nanti D& 5H(26¢, d)Z R TH LS. 202k, REDF
muomff%éh,ﬁ%ﬁﬁ@uﬁ@wﬁ%%%¢@11&< & FIIXT 2850
ML LI D. EIZIKE:JOCB , THERRKEE-7=6, R5 X 2] Thd. nanti IOV T,
TTELIGERLT

(26) a. Kalau/Jika/Sekiranya esok hujan turun, susah-lah. [(20)]
if tomorrow rain  fall  difficult-pART
b. #  Esok hujan turun, susah-lah.

tomorrow rain  fall  difficult-pART
c. # Hujan turun esok nanti, susah-lah.
rain fall  tomorrow later difficult-PART
d # Nanti hujan turun esok, susah-lah.
later rain fall  tomorrow difficult-PART
AR ST B D7 8.



froPEsENE, 1D X 9L, —MRNEHO—HE L TFET IR HANWD Z E2
TED., Qb)Y DX IR TGEZ 7V ARELHARETH D,

(27) a. Kalau tambah satu dengan satu, jadi dua. [a7)]
if add one with one become two
b. _ Tambah satu dengan satu, jadi dua.
add one with one  become two

Mz 1 #2E0E 21725,

WIZ, RMEORTNENBFEMROEE L (TR D, KEFHEORSEZ RS, FIKGE
72 8T, AR AR TITIEEEE (BUEE) AV, ERE L3RR 2B O REN
HAnbhd, v b—ITEEEZ0 L D REEOFREEUIFE LR, 2, vL—v

FEILREE (=RRRIRNEZ KT SGEE) bR, KERIEOIUTIE, (282)X°(29)
DEHNZ, FEEBRRDELEEXVBEDZ L 2D L X LERICEEIE (22 Tiké bicE
e LOFERIE) MHAV LS. (28b), (9)ITW T H 5 - KE D jikalkalau &i D405
Y, T AIRAEE A K< 2o XS liftEk,/Sva L (in-subordination) A3~ L
—UTRRICBWTCRIEETTH D Z &1F, BFor (2011) TH|E L=, 7272, (280) I IFFRAFT
BB THDLDOT, BRI T OO AIGUENFIET H VD T &2 D, ZNdMuh
%, 5OLZARHTHY, 5H%OMETHS.

(28) a. Alangkah bagus-nya, jika bangun lebih awal. [(15)]
what good-NMLz if  getup more early
b. *Kalau(-lah) saya bangun lebih awal.
if-PART 1sG  getup more early
[bo b BEENTEN-T22B. |

(29) Kalau(-lah) saya tidak pergi ke tempat yang sebegitu. [(16)]
if-PART 1sc not go to place REL such
(B A7z & AT IUE K h o7z,

Ly

ZIT, BET S FMPOEVS LOEHAZERY BT TR FVE LICKHOHS
RN ZENTE L0, LEZRILGATET THD. EHIZ, B0a)lTRLzL g,
OB & LTI, kalau F7213 jikalau CLEER) DA FHET, jika < sekiranya 1L
RIR. Tz, (B0b)D K HIZ, /NEE-lah DR &, SIAATER LR, FESER

il

=



\272%.

(30) a. Kalau-lah/Jikalau-lah/*Jika-lah/*Sekiranya-lah ada duit lebih sedikit. [(25)]

if-PART be money more a.little
b. *Kalau ada duit lebih sedikit.
if be money more alittle

(b oD LBeRboTb2b. |

BLD X S RIBERLED L H ZeoX HLICIE, SV LERITHV L. b 0E
HIZEL)R@20)D XL 512, EHE OMALTERT. /INEE-lah 23aa AR T 5 & X2,
A SRk ) 72 Rime Tz, MRICEROAE 52 500 5000 M &
A,

(31) a. *Kalau(-lah) makan ini juga? [(26)]
if-PART eat this too
b. Makan-lah ini juga?
eat-PART  this too

(b ENH 2]
(32) a. *Jika hendak lakukan-nya juga, kalau(-lah) buat ikut suka hati [27)]
if want do-it too  if-PART do follow like  heart
kamu.
25G
b. Jika hendak lakukan-nya juga, buat-lah ikut suka hati kamu.
if want do-it too  do-parT follow like  heart2sG

(L7 (Am) X7y 5z ?

FERBUGEZ RS, BIFICEBEZ DT OEX ) 7 4 BB DT, HARFETIE b
FEAMICHC DR (HBRICEL &/ FTIE, BifE LT7ZE0n)). LcL, (33)
WORLTEE DI, v b= TRED 3 DD - IREDHAITIX, £ DK 9 228V 43iT1%
20 (B30)D K D1, WEOEEgE apabila 2 VD 2 & L ARETH . (33, d)iE, /XT X
JUAMELTCThH D, XTH T AL, Bta & VDI OB ST, TE IO
RGHEIGEV DRSS, B3)E, TAINWRMBTHD. B3d)E, HA KT v rov=aT
NOFRTIZELS WSS, (33d)TIE, (26)THZ nanti % T bARAETH 5.



(33) a. Kalau/Jika/Sekiranya sudah tiba di stesen, sila telefon. [(18)]
if already arrive at station please telephone
b. Apabila sudah tiba di stesen, sila telefon.
when already arrive at station please telephone
C. ___ Sudah tiba di stesen, sila telefon.
already arrive at station please telephone
d. __ Tiba di stesen (nanti), sila telefon.
arrive at station later please telephone
BRICE W HEZ L T2, )

ZHETOBITIE, B kalau, jika, sekiranya O 3 DDIEARDEA: « (REHEERAI D4y
MICETIFEA LR BN 2o T2, BRENZ (2, (34a)TlL, jika OANAIEETH 5.
772 THRERIZ/e D) EEo7%A, 7 BIC—E, AYNICAANC-TERD, L)
HETHD LRENGLT-00E L. (34D X 512, nanti [#%T) &Mz, £D
£ 9 7l REME A HERR T 5 &, 3 oD R CE NS Z LN TE D L5175, (34c-e)
DEDIpRT H 7 AL THIRIED nanti OFIRZ R 515, nanti 25 F 7220\ (340)1ER
FARAIEET, nanti &5 1e(34d, e)IXAFEAMRETH S, nanti [IFHIIFICTH D DT, (34e)D &
IS, HOWHDIERTDHZEHTED., 20X BRI NFERCEATH .

(34) a. Jika/*Kalau/*Sekiranya tiba hari Ahad, hendak pergi ke taman [(19)]

if arrive day Sunday want  go to park
bersama semua.
together all

b. Jika/Kalau/Sekiranya tiba hari Ahad nanti, hendak pergi ke taman
if arrive day Sunday later want go to park
bersama semua.
together all

C. *  Tiba hari Ahad, hendak pergi ke taman bersama semua.

arrive day Sunday want  go to park  together all
d. Tiba hari Ahad nanti, hendak pergi ke taman bersama semua.
arrive day Sunday later want go to park together all
e. Nanti tiba hari Ahad, hendak pergi ke taman bersama semua.
later arrive day Sunday want go to park together all
TAMER ISR 7e D, BARTREIITE WS, |



1EfR (2000) 1%, (35)D & 91, nanti S FEEIOMNCH TS 2 & 9 eiECE R L T\ 5.
& BITHPERNE, e - BIETHY, nanti 1T TTRVWED TEbine] tnWHE
DEEINE OGRS OREE R7=77) LB XTW5. IERIE, ZOWIE T X7
AT, ML L2 2 XA TREILNTEMTNDL D LA L TND.

(35) a. Pergi-lah segera pulang, nanti ketinggalan bas pula. [1IE£R(65)]
go-PART  quickly return later leftbehind bus PULA®
(I SV, EhRNE, RRTEWTIT AN TLEVET L. )
b. Baik engkau dengar nasihat-ku, nanti engkau menyesal. [1E£R(66)]
good 2sG listen  advice-1sG later 2sG regret
[HATEHT- LOBEZMONTREBW RO, Uerne, %iET 5 L. |

nanti LEIC <, % - BIEICHiE, T~9206 L] &, Folkoicme - 8
SETHHAZMTIIMZHFEL LCentah 5720 3H 5.

(36) Baik awak berhati-hati, entah ia datang semula. [1E£R(112)]
good 2sG  be.careful notknow 3sG come again
MERE LI OWE., EWNDITELRSTRL S LRG|

TARE K D KM LET) & TRZE D RN SAESL(38) DT E W E ARV Y. (372)X°(38a) D L
NG - RE OGRSV BB IEDY, (37h)=X°(38b) D L 9 12, BEDEEkT R apabila (3
when) Z V5 Z &b TE 5. 7272 L, BFHEftan T 6 ketika <> semasa %z V72354, loceng
berdering [ ~L235 % | SRERRIIEZ FEo 725 & LTRSS, TGS 2D & X
TR TNAPESTND L& OFERIZRD. DFED, ~“APE>TWHHT > EHR
BT D, EWIHIRTH D, (37c)°B8C)D L 5 73T & 7 3 ARSI LEN TH 5.

(87) a. Sila maklumkan saya kalau/jika/sekiranya loceng berdering. [(22)]
please inform 1sc if bell ring
b. Sila maklumkan saya apabila/#ketika/#tsemasa loceng berdering.
please inform 1sG  when bell ring

O EEIEAO pula 1E, W TINCK T D D L AR
T YHROEEZT->% Y LR LT AUE, @7)CiTsudah (%91, (38)ITiZnanti [#%T) %
Iz 5 LINTE D249,



c. *__ Loceng berdering, sila maklumkan saya.
bell ring please inform 1sc
TH 2T <D/ LDOT] Ilo7e b, HATIEZSV.

(38) a. Sila maklumkan saya kalau/jika/sekiranya loceng berdering. [(23)]
please inform 1sc if bell ring
b. Sila maklumkan saya apabila/#ketika/tt'semasa loceng berdering.
please inform 1sc  when bell ring
c. *  Loceng berdering, sila maklumkan saya.
bell ring please inform 1sc

MH LML~ ULBBE0E LIVRWDT] Boizh, HxTIIEEW.

BYD & S iz, MHEHIZRIMIERTHITHEM - EDOERE & KOt O 7 %2 v
HIENTED.

(39) a. Di sini, kalau/jika/sekiranya tiba musim panas, hujan selalu turun. [11)]
at here if arrive season hot rain  always fall
b. Di sini, apabila/ketika/semasa tiba musim panas, hujan selalu turun.
at  here when arrive season hot rain  always fall
[ZZTIEEILRD L, ILSWDBEY £ )

KIREOC, HeERMEA2FTHIOBAITIE, (403, 0)0@1a)D L 912, o II T
BHDHDY, L L[40b)e@lb)d X 912, & - E O EILA VB, (40a) & (40c)
TiE, /EBETFOREN RS, (40a)ITZERE, A0c)IFEEIETH . HEBREOLAIZIL,
FHNNEE pun 7N ERARTH D, INEEpUN ITIX S ESERHERH DL, Z 2Tl
Ak 2 £ L TH 5. (40d) & (40e) T2 HE41(40a) & (A0C) I ZXf ST B /3T 2 7 L ARELT
bb. ZZThH, TERELAETDREIGEO DD, ZEREOA) RRFRBEL L0 &
RBEN, BEENEEIX pun OAEEICED PRSI,

(40) a. Setelah/Selepas tingkap di-buka, angin sejuk masuk ke dalam. [12)]
after window pass-open wind cold enter  to inside
b. *Kalau/Jika/Sekiranya tingkap di-buka, angin sejuk masuk ke dalam.
if window Pass-open wind cold enter  to inside
c. Setelah/Selepas mem-buka tingkap, angin sejuk *(pun) masuk ke dalam.
after ACT-open  window wind cold PUN ener to inside



d. ___ Tingkap di-buka, angin sejuk masuk ke dalam.
window pass-open wind cold enter to inside
e. *  Mem-buka tingkap, angin sejuk (pun) masuk ke dalam.

ACT-open  window wind cold PUN enter to inside
(7 2BT 5 &, BTWERR A TR, |

(41) a. Setelah/Selepas mendaki cerun itu, laut kelihatan. [(13)]
after climb slope that sea seen
b. *Kalau/Jika/Sekiranya mendaki cerun itu, laut kelihatan.
if climb slope that sea seen

Wa b L, AR )

ZENRECTIXEENC pun 2372 < E L RRBATRETH 2 DIL, ZTEENERZOLOIEES
M S/ 50IZx L, REENEICIZZ D X 5 72iaBIE 72 & 95 F3E (Hopper 1983; Nomoto
TE) & OBURATHMR T 5 REEIE T, EESHERBKICHNRNTZD, BEEHDH
HATAE M < EHIIZH DH. (40c)D & 912, (EEHiA RO G, (EEHiTh T3 54 (2
TR EBR SN TR IZAWTWEER DT A X %, fk %23 pun O X
IBFEICL DV FERA LB L CRDMERHLDIEA D, ML E VD DX, FHLEFROM
MRBRTH Y, 258 LFHEROBRTIIR. /T ¥ 7 2 AHESLO(40d) & (40e)i2 Kb
HIEWNNZONT S, TEEEAANT S5 | EEOEWV B TH L ETHIENTX DD
LAV 7278, (40e)DIGAITIE, HUT Z OBREE Tl pro B 237 S 720 s HIET /e
HEVIEHBLEZ DND.

5. ¥R
WigE 2 Fe 9B & LCiE, walaupun 238 5. BSiad walaupun ZE 2T X T A
HiSCTh D (A20)IIFESLE 72D . REDE Y ZRIE L, & DH%IZ/INEE pun Z6ilT 5 (42¢) D X

® Hopper & Nomoto D& Z I TWAH HDD, ®fHE L TWHEELAMHE, £ L TiEs:
BAAT S BEEOBUROIE X A3 725, Hopper 1% [7 7 K v 7 —¥EE (Hikayat
Abdullah) ] izftFE s 2 19 it~ L—iEE x5 & L, Nomoto IIHR~ L —iEza x5 &
LTW5., EEETSES ) EREIZOWTIE, HEREEFRITIL D Hopper (X & AT Al
(foregrounding) & FECR, SGED (FF) JRIAHIZREREESR L& %, ZEfE (Hopper DH
FETCIX THERE (ergative) |) 2 DHEREAH I & L CTEET 5. B FEFEITSL-D Nomoto
I, [ UHEREA AR AT 5P (givenness) /I #@CToH D & L, ZOMRBITZTBER di-
WCEHOERO—HTHH ET5. BREETIE, EEZMTSEDL) &) X9 7eblke
X, WS (BT 2ER) »OHELLIOTHY, MEERITLAR.



IIHESLTH, WiHEARTZENTES. Zopun it THRRHKAICKL, TATH) &
WO LI REKRT, BENTHS.

(42) a. Gelas ini tidak pecah walaupun terjatuh. [(28)]
glass this not  break although fall
b. *Gelas ini tidak pecah___terjatuh.
glass this not  break fall
c. Terjatuh *(pun) gelas ini tidak pecah.
fall even glass this not  break

[Zoay 3 EELTH/ BEHETLESTHERNZV. )

A BRI Z o 7o FFETH D, 77 F a7 ARWEOYE Y, (433)X°@4a)D X 9
\ZAE BRG] walaupun 2 FHN 2. (443) D K 5 12, FEBHEITS T T <, EEIC bR ZFFO,
FHEMAE R 0D walaupun ... tetapi ~#3CH AIRE T 5. walaupun 445\ V7= (43b)°(44b) 1 3,
WHEOEWALE D NT X 7V AT 63, ML LT 2 LD LD ITHIRE4L5. (44c)
D EHINZ, gk tetapi [L2xL) CTORFIE, WEZEOBEMARFOLE L THWS Z L
DTED. AR O%RIT/NEE pun ZE < FERUL, (44d) TIERRETH D H DD, (43c) T
KRSV ZHUE, (43c)TiE, wifk (Vo TOMEEDREY) L& (VTR HW)
DORNCLT L H ARZRIKERRDBNL LW ed ThD LB bD. (44d)iE, FEE DM
LIRS DI, BRGA LICD, BGEBR L0 LTHOER oML Rho 72720,
FNROIFRIIBRHIXNDITTELEEZ, BREFEELTEEZSMLIZZ LE2KICEE
T5.

(43) a. Walaupun epal ini mahal, sikit pun tidak sedap. [(29)]
although apple this expensive a.little even not  delicious
b. #  Epal ini mahal, sikit pun tidak sedap.
apple this expensive a.little even not  delicious
c. *Epal ini mahal pun, sikit pun tidak sedap.
apple this expensive even a.little even not  delicious
[ZoV v F@EnoT-0iz, ok bH <20, |

(44) a. Walaupun sudah pergi ke rumah dia, (tetapi)dia tiada. [(30)]
although already go to house 3sG but 3sG notbe
b. #Sudah pergi ke rumah dia, dia tiada.
already go to house 3sG 3sG notbe



c. Sudah pergi ke rumah dia, tetapi dia tiada.
already go to house 3sG but 3sG notbe

d. Sudah pergi ke rumah dia pun, dia tiada.
already go to house 3sG even 3sG notbe
M DFIAT > THIZITNE S, TV eh o7z, )

WHERRAIE, EBEI TR EHOFIZpun ZHNS Z LICE > THHRTZENTE S,

(45) ...,tak sampai dua tahun dia terbang domestik, dia sudah pun [1IE£R(12)]
not reach two year 3sG fly domestic 3sG already PUN
di-beri  kepercayaan terbang antarabangsa.
PASS-give trust fly international

[y ERBREZROEHD T 2EICH R HRVDIT, #i3h 5 B E T o,

7o, ARTD/NEEE LT, IR - TRICKT 22 L 2K 9 pula bARETH 5.

(46) Baru habis satu, kerja lain pula datang.
just  finish one work other PULA come
M1 OEboTEMND 2 V5 DIz, MOEFENRKDLATT. )

(77 VA, 5T 2005 : 46)

B®ZIZ, WINOENI BE RN IR, T RTBI O /T X 7 o ZAELTH
BRREERT LN TE D,

(47) Matahari belum terbit lagi, saya sudah bangun.

sun notyet rise yet 1sG already wake.up
TANEIEH S TRV DIZ, FUEb I EETLENELE. |

(77 VA&, T 2005 : 46)
6. F&H

INETOFEMTIE, R1OFWEHIERUNIIEAERSG L oTc. v L —ITREIC
XZDXA T HIFET D, £7, &FEBIREZ T kalauljika/sekiranya ... maka ~f 3 Th 5.



(48) Kalau/Jika/Sekiranya malas, maka tidak akan berjaya.
if lazy then not will success
RITWes, RIILEEA. |

BT, U=V TERISE I~THDGE, K (20 131 &) TBROMBIRESIMFE
9 5. K< HITTBFKHUZ, siapa (yang) cepat, dia (yang) dapat [who REL fast 3sG REL get] -
W, () IFTFICAND (=R0WED) ] 235 5. XO®%NTTL, dia Mg (k)] @
fiiz, (49b)D & 91, orangitu TZDAN) ZHNDZ L HAMGETH D, (49)D L 51T, siapa

(G % 2 BRI TREDS~, FEAS-) O X et SUIFESHENTH S.

(49) a. Siapa (yang) tidak bekerja, dia tidak patut makan. [(24)]
who REL not work 3sG not should eat
b. Siapa (yang) tidak bekerja, orang itu tidak patut makan.
who REL not work person that not should eat
c.*Siapa (yang) tidak bekerja, siapa (yang) tidak patut makan.
who REL not work who REL not shold eat
@S5 DR NINHT

WIS, FHET v — FEHEAD S S, ETHERY EF TRV 2HBEIZOW ik T 5. 5
725 EIRDI T2 % X LTk 5 & X2, (50a)D & 9 ([ZHEis] manakala [—J57) 28FW
L. dan T& ) ZHNVWDZEHARETHD. v L— U TRETI, ﬂ%%&ﬁ%%%fk
I/ NEE pula SBREICHW OIS, < TEUT-ARERTHIUE, (50b)D X 512, HEfisil 4
%wfmﬁﬁ@%%ﬁfé:k%ﬂﬁf%é.&k,ZOEwmuiﬁﬂmEELTm&
W3, B pergi [A7< 1 A1 D HDOEITOMHDIZOITAR Ly, &g (ellipsis) #E3C
ThoHELTEL. ZOXIIHITHD1E, S %E, Faailc S Mis 5k 4k
UDTE58DTHATOTHS.

(50) a. Hari ini pun ayah pergi ke syarikat, manakala/dan abang [4)]
day this too father go to company whereas/and  elder.brother
pula ke universiti.
on.the.other.hand to university



b. Hari ini pun ayah pergi ke syarikat, _ abang pula ke
day this too father go  to company elder.brother  on.the.other.hand to
universiti.
university
(4B HRATEHIFT T, SITKRFEIFT 7=,

AAGEOFIFET HHESL [~720, 720 | [T D YT DR eI~ L —o 7
BT VWL D Th D, DL REWRAERTICE, (Gla)d & 91T, EiiEa dan L)
Ratau [F7213) ZHWS. OFEERTIE, Glb)d AlaBlatEst TA LB o) NTVWE
AR, ZOHUL, HbLEDO=a7 2 &2Eo. FilziE, GLI)ITERIZET 500
IR L UCIERETH S, Lo L3R LOFGE L E LTHRE bz & ITiER
HARTHD., ZOWMIBLSHOLNLDIE, FlxE bOANEETL, ALB ENE
SC, EREEFEEZLEII E L2V E0D K91Z, SViREERD AWEIEHET 552
BWTTH5.

(51) a. Biasanya, pada hari cuti, saya baca buku dan/atau tengok TV. [(6)]
usually  at day holidy 1sc read book and/or  watch TV
b. Biasanya, pada hari cuti, saya baca buku la tengok TV la.
usually  at day holidy 1sc read book LA watch TV LA
FCRAT) RO BIZW DO b AREFTRATZY, TLEZREZD LTWET . )

%I, £2LLT, ARTIRY LFCEAEMHOXREZR L ONRF— ZTLIiCEED
TH<.



% 2 ABTRY L EAEHEE
T IEEER B D <

e i

(i) A (7c), (8b), (18a, b), (19a, b), (20a, b), (21a, b), (25), (26b), (27b), (33c, d),
(40d), (47)

(i) EEiERA dan (8a), (50a); jadi (16a), (17a); lalu (9a); manakala (50a); pula (46), (50a,
b); pun (13b), (45); tetapi (44c); miE (13a), (17a)

(iii) EPEmERA  kalau/jika/sekiranya ..., maka ~ (48); siapa ..., dia ~ (49a); siapa ..., orang
itu ~ (49b); walaupun ..., tetapi ~ (44a)

(iv) B agar (22a); apabila (33b), (37b), (38b), (39b); dengan (7b); jika (23a),
(24a), (26a), (28a), (32b), (33a), (344, b), (37a), (38a), (39a); jikalau-lah
(30); kalau (23a), (24a), (26a), (27a), (29), (33a), (34b), (37a), (38a), (39a);
kalau-lah (29), (30); kerana (16b), (17b); ketika (37b), (38b), (39b); nanti
(24b), (26¢, d), (33d), (34d, €); pun (42c), (44d); sahaja/saja (10c), (14c);
sambil (6a), (7a); sampai (14a); se- (10b); sebab (16b), (17b); sebaik (10a);
sebelum (15a); sehingga (14a); sekiranya (23a), (24a), (26a), (33a), (34b),
(37a), (38a), (39a); selepas (40a, c), (41a); semasa (37b), (38b), (39b);
setelah (404, c), (41a); supaya (22a, b); untuk (18a), (19a); walaupun (42a),
(43a), (44a); HijfE (10b), (11a), (12a), (14c), (15)
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